
INFORMAZIONI PERSONALI 
  

 Nome    EUGENIO ANTONIO SALVATORE 
 

 Residenza   Viale San Giovanni Bosco, 128 

     Roma (RM) – 00175  
 

 Telefono   +39/3284745393 
 

 E-mail    eugenio-salvatore@libero.it 

     salvatore@unistrasi.it 
 

 Nazionalità   Italiana 
 

 Luogo e data di nascita Popoli (PE), 14/06/1985 
 

 

 

FORMAZIONE E ATTIVITÀ DI RICERCA 
 

 1 giugno 2015 – in corso 

Assegno di ricerca nell’ambito del progetto “La memoria dell’emigrazione: edizione digitale e 

analisi linguistica di autobiografie, epistolari e altri documenti di emigrati italiani”, 

(responsabile scientifico prof. Massimo Palermo). DADR (Dipartimento di Ateneo per 

la Didattica e la Ricerca), Università per Stranieri di Siena, Piazza Carlo Rosselli 

27/28, Siena – 53100. 

 

 2 maggio 2016 – 30 giugno 2016 

Modulo di specializzazione Il profilo del formatore Ditals. Università per Stranieri di Siena, 

Piazza Carlo Rosselli 27/28, Siena – 53100. 

 

 10 gennaio 2015 – 10 maggio 2015 

Borsa di studio per il progetto di ricerca La IV Crusca e l’opera di Rosso Antonio Martini 

(responsabile scientifico prof.ssa Giovanna Frosini). Accademia della Crusca, Via di 

Castello 46, 50141, Firenze (FI). 
 

 novembre 2010 – 26 febbraio 2014 

Dottorato di ricerca in Letteratura, Storia della lingua e Filologia italiana, Università per 
Stranieri di Siena, Piazza Carlo Rosselli 27/28, Siena – 53100. 

Tesi dal titolo Filologia e lessicografia intorno alla IV Crusca. Giovanni Gaetano 

Bottari (1689-1775); tutor prof.ssa Giovanna Frosini; Storia della lingua italiana e 

linguistica italiana (L-FIL-LET/12). Valutazione: ECCELLENTE. 
 

 gennaio 2008 – 20 gennaio 2010 

Corso di laurea magistrale in Letteratura e Lingua. Studi italiani ed europei (valutazione 110/110 

CON LODE); Facoltà di Lettere e Filosofia, Università degli Studi di Roma “Sapienza”, 

Piazzale Aldo Moro, 5, Roma – 00185. 

Titolo della Tesi: Un carteggio inedito: Gabriele d’Annunzio e Adolfo Re Riccardi (L-

FIL-LET/12); relatore prof. Luca Serianni, correlatore prof. Matteo Motolese. 

 

 

 

 

 



ESPERIENZE D’INSEGNAMENTO 
 

aa. 2015/2016 (secondo semestre), 2016/2017 (primo semestre), 2017/2018 (primo 

semestre) 

Docente del corso universitario Laboratorio di scrittura (3 CFU) per le lauree triennali. 

Università per Stranieri di Siena, Piazza Carlo Rosselli 27/28, Siena – 53100 
 

a. 2017/2018 

Docente del modulo Il ruolo della riflessione grammaticale nell’insegnamento dell’italiano (6 

ore) nell’ambito del “Master di II livello in E-learning per l’insegnamento dell’italiano a stranieri” – 

ELIAS” 

    Università per Stranieri di Siena, piazza Carlo Rosselli 27/28, Siena – 53100 

a. 2017/2018 (primo semestre) 

Docente del corso universitario Linguistica italiana (3 CFU) per la laurea triennale in Lingua e 

cultura italiana per l’insegnamento agli stranieri e nella scuola. 

    Università per Stranieri di Siena, Piazza Carlo Rosselli 27/28, Siena - 53100 
 

  marzo 2017 

Docente affidatario del corso di aggiornamento per docenti stranieri (linguistica e letteratura 

italiana) – Helwan University – Il Cairo (Egitto)  

 
aprile 2014  

Docente affidatario del corso universitario “Laboratorio didattico. Modulo storico-linguistico” (3 

CFU) per il Corso di laurea magistrale in “Scienze linguistiche e comunicazione 

interculturale e Competenze testuali per l'editoria l'insegnamento e la promozione 

turistica”. Materiali didattici a cura del docente. 

Università per Stranieri di Siena, Piazza Carlo Rosselli 27/28, Siena – 53100  

 

aprile – giugno 2012; luglio – settembre 2013; aprile – giugno 2014 

Docente del corso di cultura italiana per studenti stranieri dal titolo “Teatro italiano”. Materiali 

didattici a cura del docente. 

Università per Stranieri di Siena, Piazza Carlo Rosselli 27/28, Siena – 53100  
 

 maggio – ottobre 2011 

Docente del modulo dal titolo Linguistique italienne (32 ore + test finale) nell’ambito del Master 
Universitario di I livello in Comunicazione interculturale: studi libano-italiani. 
Materiali didattici a cura del docente. Valutatore degli elaborati finali. 

Università per Stranieri di Siena, Piazza Carlo Rosselli 27/28, Siena – 53100; CLT 
Centre de Langue et Traduction, Université Libanaise de Beirut (Libano). 

 

agosto 2010 – in corso  

Insegnante di lingua italiana L2 in classi di lingua di livello A1-C2. Responsabile di lezioni sulla 

gestualità italiana. Responsabile di corsi preparatori per il conseguimento della 

certificazione CILS. Responsabile di interventi in corsi di formazione per insegnanti, 

finalizzati al conseguimento della Certificazione DITALS di I e II livello. 

Torre di Babele Italian Language School in Italy, Via Cosenza 7, Roma – 00161 
 

 

TITOLI 
 
DITALS II: Certificazione per l’insegnamento dell’italiano L2 e LS a studenti stranieri. 
 



 
PARTECIPAZIONE A CONVEGNI  
 

• Intervento dal titolo La lingua di Panfilo Sasso: identità poetica e rapporto con la tradizione, in 

Convegno interdipartimentale Identità / Diversità, Università per stranieri di Siena, 

Piazza Carlo Rosselli 27/28, Siena – 53100, 4-5 dicembre 2012. 

• Intervento dal titolo La fortuna del Decameron nella Firenze di primo Settecento, in Intorno a 

Boccaccio/Boccaccio e dintorni. Seminario Internazionale, Certaldo, Casa del 

Boccaccio, 25 giugno 2014. 

• Intervento dal titolo Una storia linguistica dell’emigrazione abruzzese otto-novecentesca, in 

‘Pluriverso’ italiano: incroci linguistico-culturali e percorsi migratori in lingua 

italiana, Convegno Internazionale, Università degli Studi di Macerata, 10-11 

dicembre 2015. 

• Intervento dal titolo Fraseologia tematizzante nei documenti di emigrati italiani in aree 

germanofone e anglofone, in Combinazioni lessicali e discorso tipizzato in contesto 

plurilingue, Convegno Internazionale, Innsbruck, 11-13 febbraio 2016. 

• Intervento dal titolo Il dialetto come “altra lingua” nelle pagine di Facebook: rivalutazione di 

una varietà in declino e incontro con l’italiano, in Orizzonti del contemporaneo. Le 

scienze umane dagli anni ’70 a oggi, VIII Convegno Interdisciplinare dei Dottorandi 

e Dottori di ricerca dell'Università degli Studi di Roma Tor Vergata, Roma, 13-15 

giugno 2016. 

• Intervento dal titolo L’italiano per gli arabofoni libanesi. Dalla padronanza “intellettuale” di 

Joumana Haddad ai corsi di lingua frequentati a Beirut, in Convegno Internazionale 

AATI 2016, Napoli, 22-27 giugno 2016. 

• Intervento dal titolo La democrazia diretta della lingua. Storpiature e ipercorrettismi nei 

commenti a post di argomento politico su Facebook, in Dal libro a stampa a 

Internet: metamorfosi della ricerca linguistica e letteraria italiana, IX Convegno 

Internazionale di Italianistica, Craiova (Romania), 15-16 settembre 2017 

• Intervento dal titolo La nuova vita della punteggiatura sui social: dal ruolo sintattico ai ruoli 

semantico ed espressivo, in Convegno Internazionale La punteggiatura italiana 

contemporanea nella varietà dei testi comunicativi, Università di Basilea, 17-19 

gennaio 2018.  

• Membro del Comitato organizzatore del Secondo Convegno Nazionale dell'ASLI-Scuola 

Scrivere nella scuola oggi. Obiettivi, metodi, esperienze, Università per Stranieri di 

Siena, 12-14 ottobre 2017. 
 

 

PUBBLICAZIONI 
 

MONOGRAFIE: 
1. EUGENIO SALVATORE, Emigrazione e lingua italiana. Studi linguistici, Pisa, Pacini, 2017, pp. 

352. 

2. EUGENIO SALVATORE, «Non è questa impresa da pigliare a gabbo». Giovanni G. Bottari 

filologo e lessicografo per la IV Crusca, Firenze, Accademia della Crusca, 2016, pp. 520. 

 
ARTICOLI IN RIVISTA: 
3. EUGENIO SALVATORE, Il viaggio nell’era digitale. Aspetti linguistici delle recensioni on-line, 

in «Carte di viaggio. Studi di lingua e letteratura italiana», X, 2017, pp. 123-34. 

4. EUGENIO SALVATORE, La IV Crusca e l’opera di Rosso Antonio Martini, in «Studi di 

lessicografia italiana», XXXIII, 2016, pp. 79-121. 



5. EUGENIO SALVATORE, Sull’articolazione testuale in lettere di emigrati italiani, in «Studi di 

grammatica italiana», XXXIV, 2015, pp. 231-61. 

6. EUGENIO SALVATORE, Lettere di emigrati abruzzesi a Bridgeport: un’analisi linguistica e 

testuale, in «Carte di viaggio. Studi di lingua e letteratura italiana», VIII, 2015, pp. 91-114.   

7. EUGENIO SALVATORE, Citazioni testuali e censura nel «Vocabolario della Crusca», in «Studi 

di lessicografia italiana», XXXII, 2015, pp. 83-107. 

8. EUGENIO SALVATORE, Il Viaggio al Monte Sinai di Simone Sigoli nei lavori degli Accademici 

della Crusca, in «Carte di viaggio. Studi di lingua e letteratura italiana», VII, 2014, pp. 51-72. 

9. EUGENIO SALVATORE, Le lettere di D’Annunzio a Re Riccardi, in «Archivio D’Annunzio», I, 

giugno 2014, pp. 137-99. 

10. EUGENIO SALVATORE, Note linguistiche degli editori settecenteschi delle Novelle di 

Franco Sacchetti, in «Studi di grammatica italiana», XXXI-XXXII, 2012-2013, pp. 195-222.  

11. EUGENIO SALVATORE, La IV edizione del «Vocabolario della Crusca». Questioni 

lessicografiche e filologiche, in «Studi di lessicografia italiana», XXIX, 2012, pp. 123-160. 

 

RECENSIONI: 
12. EUGENIO SALVATORE, Recensione a Massimo Prada, L’italiano in rete. Usi e generi della 

comunicazione mediata tecnicamente (Milano, FrancoAngeli, 2015), in «La lingua italiana. 

Storia, strutture, testi», XIII, 2017, pp. 203-206. 

13. EUGENIO SALVATORE, Recensione a Enrico testa, L’italiano nascosto. Una storia 

linguistica e culturale (Torino, Einaudi, 2014), in «La lingua italiana. Storia, strutture, testi», XII, 

2016, pp. 175-78. 

14. EUGENIO SALVATORE, Recensione a Lucilla Pizzoli (a cura di), L’italiano illustrato (Città 

di Castello, Edimond, 2012), in «Cartabianca», IV, novembre 2012, pp. 40-41. 

 

ATTI DI CONVEGNO: 
15. EUGENIO SALVATORE, Una storia linguistica dell’emigrazione abruzzese otto-

novecentesca, in Carla Carotenuto, Edith Cognigni, Michela Meschini e Francesca Vitrone (a 

cura di), Pluriverso italiano: incroci linguistico-culturali e percorsi migratori in lingua italiana. 

Atti del Convegno Internazionale, Recanati-Macerata 10-11 dicembre 2015, Macerata, Eum, 

2018, pp. 191-206. 

16. EUGENIO SALVATORE, La democrazia diretta della lingua. Storpiature e ipercorrettismi nei 

commenti a post di argomento politico su Facebook, in Elena Pirvu (a cura di), Dal libro a 

stampa a Internet: metamorfosi della ricerca linguistica e letteraria italiana. Atti del IX 

Convegno Internazionale di Italianistica, Craiova (15-16 settembre 2017), Firenze, Cesati 

editore, in c.d.s. 

17. EUGENIO SALVATORE, Il dialetto come “altra lingua” nelle pagine di Facebook: 

rivalutazione di una varietà in declino e incontro con l’italiano, in Orizzonti del contemporaneo. 

Le scienze umane dagli anni ’70 a oggi. Atti dell’VIII Convegno Interdisciplinare dei Dottorandi 

e Dottori di ricerca dell'Università degli Studi di Roma Tor Vergata, Roma (13-15 giugno 2016), 

Roma, 2018, in c.d.s 

18. EUGENIO SALVATORE, Fraseologia tematizzante nei documenti di emigrati italiani in aree 

germanofone e anglofone, in Christine Konecny, Erica Autelli, Andrea Abel, Lorenzo Zanasi 

(eds.), Lexemkombinationen und typisierte Rede im mehrsprachigen Kontext, 2 vols, Tübingen: 

Stauffenburg [Stauffenburg Linguistik], 2018, in c.d.s. 

19. EUGENIO SALVATORE, La fortuna del Decameron nella Firenze di primo Settecento, in G. 

Frosini, S. Zamponi (a cura di), Intorno a Boccaccio/Boccaccio e dintorni. Atti del Seminario 

Internazionale di Studi (Certaldo Alta, Casa di Giovanni Boccaccio, 25 giugno 2014), Firenze, 

Firenze University Press, 2015, pp. 13-22. 

20. EUGENIO SALVATORE, La lingua di Panfilo Sasso: identità poetica e rapporto con la 

tradizione, in Identità / diversità, Atti del III convegno inter-dipartimentale dell'Università per 



Stranieri di Siena, a cura di T. de Rogatis, G. Marrani, A. Patat, V. Russi, Pisa, Pacini, 2013, pp. 

117-25. 

 

TRECCANI.IT: 
21. EUGENIO SALVATORE, Che lingua avrebbe fatto? Le previsioni di ieri e di oggi, in  

http://www.treccani.it/magazine/lingua_italiana/speciali/domani/Salvatore.html. 

22. EUGENIO SALVATORE, Galilei e l’Accademia della Crusca, in 

http://www.treccani.it/magazine/lingua_italiana/speciali/Galileo/Salvatore.html. 

23. EUGENIO SALVATORE, Recensione a Enrica Atzori, La lingua della radio in onda e in rete, 

Firenze, Franco Cesati Editore, 2017, in 

http://www.treccani.it/magazine/lingua_italiana/recensioni/recensione_65.html. 
 

 

ALTRE COMPETENZE 
 

COMPETENZE LINGUISTICHE 
 

MADRELINGUA   Italiano 

ALTRE LINGUE   Inglese (buono) 

   Francese (buono) 

COMPETENZE TECNICHE Buon uso delle applicazioni informatiche di base  
 

Si autorizza il trattamento dei dati personali ai fini di quanto previsto dal bando di concorso e in conformità  

al Decreto Legislativo n. 196/2003 (Codice in materia di protezione dei dati personali). 

  

 

Roma, 29/3/2017        


